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The journalist is always the best friend of those in power and of the cops. S/he is
the one who smoothes the path for them, who conceals their violence, always ready
to justify it, who publicizes their misdeeds and applauds them or who criticizes
them so that next time they can strike better.

It is thanks to journalists that we have become so weak, frightened and divided
as to not be able to react to the daily repression and the suffocating control of our
existence. The television news is defining everyone who rebels – against the war,
against exploitation, against increasingly precarious and vile living conditions – a
terrorist, an individual dangerous for all. It is from the pages of newspapers that the
rage of the exploited is thrust into the treacherous arms of the parties and unions,
that have managed our exploitation up until yesterday, and today would like to
manage our protest.

Journalists are the enemies of anyone who is exploited and no longer wants to be
so, of anyone who is a slave and wants to free himself, of anyone who is without
strength and wants to take a breath.

Of the rhetoric about ”freedom of information”, of the myth of the free and in-
dependent reporter that exposes the powerful with his pen and denounces their
misdeeds, nothing is left but empty words. The journalist is simple functionary,
the central gear around which the information machine turns. Its close collabora-
tion with the police headquarters, their inevitable dependence on all the groups in
power, in fact, sets them against all those who are not in power. Even were one to
open some space for truth in a newspaper, one would drown in the sea of banality
and lies that it contains. Absurdity of absurdities, it would be like trying to express
some rebellious thought to ”Carramba che sorpresa”.

An information grinding machine, built to create consensus and to maintain the
social peace, the manipulates our greatest weaknesses and our worst fears.

The press incarnates for its readers the realization of a hope: that there are those
who foresee and everything follows the straight path. It is at the same time informa-
tion and judgment. It is also a tool against boredom, capable of consoling even if it
doesn’t manage to gather anything intelligible from the surrounded world. The de-
sire that many readers have of a clean, ordered world in which one feels at her ease
– that is sought and found on the pages of the newspapers – also contains within it-
self the anxiety about this world, considered incomprehensible without the help of
others. Thanks to its authority, the newspaper relieves the reader of the necessity of
arranging, sifting and valuing events, Furnishing the reader with accounts of what
has happened that have already been ordered and commented on in a synthetic and
safe way, the press gives the consoling certainty that one is still in a position to con-
front and understand reality, in order to feel like part of this world. Even the reports
dedicated to ”true stories”, to little daily incidents, take on a meaning; they give the
readers the feeling that they are speaking of the people, of human fate, of the prob-
lems of men and women exactly like each one of them. And one can calmly rely
on a newspaper that shows so much interest in the human side. The press appears
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to be a good companion, that is always there when it is needed, managing to hide
the considerable power of persuasion available to it. What stands out is always the
question/demand from the readers for tools useful for understanding the society in
which they live, that necessarily becomes increasingly abstract, leading events back
to the individual and his fate, joined with the desire to conserve objects of identi-
fication and projection on which to be able to finally unload personal worries and
problems.

This is the intimate/deep mechanism that creates public opinion, that influences,
that furnishes the commonplaces of discussions for millions of people. The news-
papers build their power on this, closely intertwined with the interests of power.
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A bit of history
Almost five years have already passed since those days that, at least for a few, disturbed
the calm of Turin. Then the bogeyman of the ”terrorist around every corner” was not yet
present as it is today on the pages of the newspapers, but something already foreshadowed
what would quickly become a normal police practice.
So, one morning, a maxi-operation of the forces of order led to the search of various occupied
houses in Turin and to the arrest of three anarchist comrades: Edoardo, Sole and Silvano.
The charge against them was subversive association with the aim of terrorism along with
a whole series of specific crimes. In substance the investigating magistrates accused them
of being the authors of various acts of sabotage carried out in Val di Susa against the High
Speed Train project. For the politicians and bosses – and clearly for their robed servants – it
wasn’t acceptable that the inhabitants of a valley would oppose, even practically, a project that
everyone considered harmful; it was not acceptable that anonymous individuals, in order not
to see their land and their health further destroyed, would decide not to give a damn about
legality. Thus, it was necessary to give the mysterious saboteurs a name, it was necessary
to enclose the conflict within a private war between the state and its law, and whatever other
subject. A few anarchists would be chosen who had never hidden their hostility toward this
latest harmful projects among so many others.
Thus, the magistrature and the police built up a delirious castle of charges in order to be able
to add to the condemnation, and at the same time, journalists – every one of them – occupied
themselves with defaming the three arrested comrades in the eyes of the people. The struggle
that had been going on in Val di Susa against the High Speed Train through sabotage was
also itself discredited and reduced to silence. The state achieved a victory, managing to check
a real possibility of blocking the High Speed Train. Now that the project of ” death at high
speed” is definitively past and the train yards/ buildings are under construction pretty much
everywhere, it should be clear that the weapon of terror and division is the greatest tool in
the hand of those in power.
A few days after his arrest, Eduardo was found hanged in the prison of the Vallette, in July
his comrade Soledad also hanged herself in the bathroom of the house in which she was being
held under house arrest, Silvano remained under arrest and would only be acquitted of the
charge of subversive association and sentenced to a few years in prison for specific crimes
several years later.
We don’t know precisely what happened within the walls of Vallette nor what pushed Sole to
take her own life, but it remains the case that we are well aware of who is responsible for the
disappearance of our comrades: the magistrature, the forces of order and all the journalists.
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They are their murderers.
After the arrests, in Turin and in many Italian cities, protest actions spread, but even in this
case, the repression was not slow in making itself felt: for many of those who had acted in
solidarity with the arrested comrades there was prison, notices of investigation and beatings.

Even at Edoardo’s funeral, though family and friends had asked that it be held in private, the
police and journalists would not give respite.
So the day of the burial, in the village of Brosso, the cops were present in force and the roads
swarmed with journalists ready to slander Edoardo for the last time. This time the did not
have the best of it, and while the police remained barricaded in the village hall, the journalists
were driven out, the good with the bad….
In particular, Daniele Genco, a journalist who more than all the others devoted himself to
spattering Edoardo with mud and was an infamous confidante of the police – had already
condemned various comrades in the past for conflicts during a demonstration in solidarity
with Edoardo – had been well served on that occasion. Despite repeated warnings, Genco
had decided to be present at the funeral in order to do his duty – they called him directly
at the news – not giving a damn about the requests and feelings of Edoardo’s friends and
parents and, for this, he found himself again with broken bones.
In Brosso, that day, Edoardo’s comrades gave a dignified and collective response to repeated
insults and provocations from journalists. For once it was shown that it is possible to make
the jackals pay a bit for the things for which they are responsible.
This too could not be tolerated, so at his desk, the prosecutor of Ivrea chose three culprits and,
a few days later, the arrest warrants were issued.
Arturo was never captured and, in spite of the police, is still today ”nowhere to be found”;
after months of being a fugitive, Andrea was put under house arrest and then exonerated in
the first degree; Luca was immediately arrested and spent some time in prison, while outside
a frenzied journalistic campaign endeavored to spatter him with mud.
After the heavy sentences of the court in Ivrea – even though mostly based on false testimony
– on March 6 in the court of appeal in Turin yet another courtroom farce will unfold. The
intention of the judges, as usual, will be to lock our comrades up in prison. Our intention
is not to forget those days of five years ago and to very strongly confirm our complicity and
our solidarity with the accused. As the murderers make their play, we will make ours…

For a world without jackals
A march in solidarity with Luca and Arturo, Thursday March 6, 2003, 9:00, at the
Palace of justice of C.so Vittorio Emanuele, third section of appeal
”Injustice has a name, a surname and an address”
On March 6 in the Court of Appeals of the Tribunal of Turin, the second de-

gree trial in which two anarchists, Luca and Arturo, are charged for events that
occurred in Brosso five years ago during the funeral of Edoardo Massari will take
place. Edoardo was an anarchist accused of sabotage against the high speed train
project and found dead in his prison cell in Vallette, suicided by judges, police, jour-
nalists and politicians.
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Luca and Arturo have been accused by the inquiring magistrates of being among
the principle people responsible for the aggression against Daniele Genco: journal-
ist, police confidante and always among the greatest accusers of Edoardo. For this,
our two comrades were sentenced by the court in Ivrea – after a trial that was, to
say the least, surreal – to 3 years and 2 months and 3 years and 6 months in prison
respectively

We are not interested in discussing the fundamentals of this trial here. Instead
we want to claim in the act in Brosso an act of justice, an act of collective resistance,
against thosewho have accused, discredited and offended our comrade in the pages
of the newspapers; against those who daily insult and sully millions of exploited
people, men and women who are kept from having a voice.

Today, so that the role of journalists in the justification of war, repression in the
streets, racism might be evident to everyone, today more than ever again a little act
like that of Brosso is an indication, an example to follow. Therefore, we invite those
that still have a heart and a mind to demonstrate their solidarity with Luca and
Arturo, but above all, we invite anyone to come with us who is filled with disgust
every time that s/he opens a newspaper to give their contribution to liberating the
world from the pack of jackals and from the terrorism of Information.

Solidarity to all prisoners, to all the victims of judges in every part of the world,
to all those who suffer journalistic and police terrorism.

Daniele Genco: a consistent career
- Daniele Genco, before he began his career as a journalist of the second order,

worked at Olivetti, the biggest enterprise of the Canavese. Already here he had
distinguished himself, drawing upon himself the contempt of his workmates as an
informer: Genco’s role was, in fact, that of controlling the work times and absen-
teeism of his colleagues in order to then refer them to the bosses.

- Having begun his journalistic career, to which he dedicated himself with many
fantasies, Genco managed very quickly to make it understood what kind of dough
he was made of. When there is no news he invents it; when he has to write, he
pays not the least attention to the existence that is encroaching. One example from
among them all, perhaps the most tragic: a young child died in 1991 from a banal
domestic accident in a small center of the Canavese and, suddenly, a defamatory
campaign against the mother was let loose from the pages of all the local papers. In
this case too Genco distinguished himself coming – the first of the judges – to accuse
the woman in his paper of homicide. Although the people of the region openly
defended her, the woman was taken to court and, exasperated by the rumors that
the paper continued to spread about her, hanged herself in 1993.

- It is due to the bathing pool in Caluso that Genco began to concern himself
with anarchists, and in particular Edoardo. In his paper he applauds the operation
of the forces of order at the time of the eviction and passes the violent charges of
the military police against the occupiers of as an ”urban guerrilla war” between the
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military and the autonomes. The climate created by the papers against the occupiers
would justify the sentences inflicted successively by the Court.

- In 1993, Edoardo went to the hospital in order to get medical care for a slight
injury that he got while making a firecracker. The military police immediately took
advantage of this, searched his officewhere they found forty grams of black powder,
and arrested him. The journalists, among whom Genco stood out, would speak of
a dangerous ”terrorist” who was preparing to carry out attacks, including one at a
public demonstration of the Red Cross.

- In these years Genco intensely dedicated himself to Edoardo, to his family who
didn’t quite know what to do, to which people he visits… the personal comments
about Edoardo were squandered, since Genco never met him in person. In com-
pensation he tried to extort from the parents and the relatives some malign gossip
about him , finding first the news of an independent child made by two normal and
comprehensive parents, and then the indignation of the same for his articles.

- In December 1993, conflicts occurred in Ivrea during a demonstration in Soli-
darity with Edoardo, still in prison. Genco offered to identify the prisoners and to
testify against them. The photos of the conflict were offered to the police by journal-
ists. The trial was also in course – the appeal would be held in Turin the next 6th of
may – and in the first degree the defendants were sentenced to various months of
prison.

- In the years of sabotage against the High Speed Train, Genco used to attach to
the articles about Val di Susa a summary aboutMassari describing him as a terrorist
bomber.

- After Edoardo’s arrest, Genco would continue to sling mud at anarchists,
Edoardo and his family with all kinds of slander.

”Every day journalists show us a false reality, useful only to the bosses and
those in power. They educate us in the acceptance of a world of misery and
oppression, presenting it to us as the only world possible. They foment hatred
between the exploited and justify every abuse and act of violence carried out by
their masters, the rulers (and the examples are before the eyes of all).
”For their careers, these opinionated pen-pushers destroy the existence of mil-
lions of human beings who are not permitted to have a voice.
”Here, Genco is all this and more. Genco has spilled more ink than anyone else
to defame anarchists, and in particular Baleno [Edoardo Massari’s nickname].
This necrophile did not even have the decency to stay home on the day of the
funeral of one of his victims. This vulture came to Brosso to provoke us, not
giving a damn about the sorrow of friends, comrades and family, and for his
insult, he received a prompt, dignified and collective response.
”Genco only got what he deserved.”

(From a spontaneous declaration made during the first degree trial in Ivrea)
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The trial endedwith the exoneration of Luca and the confirmation of Arturo’s sen-
tence (3 years and 8 months). After the sentence, a road blockade was carried out
in the very center of via Roma, in Ivrea, near the commercial offices of ”La Stampa”,
with public speakers. During the blockade somewritingwas done inside the offices
of the daily paper.

Cops came in large numbers and 5 people were taken away.
In the evening, 3 arrests from the 5 stopped that afternoon were confirmed: It

seems that the crimes are resistance, insult and perhaps others. Two of the three
arrested (one of whom it seems will also be charged with attempted theft of an
agent’s pistol) were a couple who passed through the street (but with a suspicious
appearance like punks). The other two who were stopped were released in the
evening. One of the arrested was released on March 8. The other two comrades
who were still locked up in the prison of Vallette had to wait for the appeal to the
court of liberty.

On Saturday March 22 all the comrades were released from prison.
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